CONFIDENTIAL

M LIMA 21820Z MAY 82

TO {MMEDIATE FCO

TELEGRAM NUMBER 186 OF 28 MAY

AND TO IMMEDIATE UKMIS NEW YORK WASHINGTON

': s
YOUR TELNO 92t FALKLANDS chg;ﬁ.

1, THE PRESIDENT RECEIVED ME AT 1115 WHEN | COMMUNICATED TO HIM THE
TEXT OF THE DRAFT INTERIM AGREEMENT PLUS THE TEXT OF THE MEMORANDUM,
| ALSO SPOKE ON THE LINES OF PARA .5 OF YOUR TELNO 88 AND PARA 3 OF
YOUR TELNO 92.

2, PRESIDENT BELAUNDE SAID HE WAS GRATEFUL FOR THE MANNER IN WHICH
WE WERE KEEPING HIM INFORMED OF DEVELOPMENTS IN THE SOUTH ATLANTIC
WiCH,) AS WE KNEW,” HE REGARDED AS BEING OF THE UTMOST GRAVITY. AFTER
‘A GLANCE THROUGH THE VARIQUS DOCUMENTS AND TRANSLATIONS HE SAID

HE WOULD STUDY THEM THOROUGLY AND IN GREATER DETAIL AS SOON AS
POSSIBLE, HE THEN SAID THAT AS PERU HAD ALREADY TAKEN CERTAIN
IKITIATIVES wHICH HE THOUGHT HAD FOUND PARTIAL FAVOUR ON BOTH SIDES)
HE WONDERED WHETHER THERE WAS ANYTHING ELSE THAT PERU COULD SUGGEST
IN THE CIRCUMSTANCES, HE THOUGHT |T ESSENTIAL THAT SOMETHING

SHOULD BE DONE TO BRING ABOUT A CEASEFIRE AS ANY OTHER N.TERNATWE
WAS TOO AWFUL TO CONTEPPLATE-

3, PRESIDENT BELAUNDE THEN SAID THAT WHEN HE HAD HEARD OF MY REQUEST
FOR AN APPOINTMENT HE HAD PREPARED A SET OF PROPOSALS (HE EMPHASISED |
THAT WHAT HE WAS SAYING WAS IN THE STRICTEST CONFIDENGE WHICH .1

SHOULD BE GRATEFUL IF YOU WOULD PROTECT) BASED ON THE PERUVIAN
EXPERIENCE WITH ECUADOR IN FEBURARY 1931 WHEN |IT HAD SOON BECOME
APPARENT THAT HHILE BOTH SIDES WANTED A CEASEFIRE THERE WAS NO SINGLE_
DOCUMENT TO WHICH ECUADOR AND PERU WERE WILLING TO APPEND THEIR :
SIGNATURE BECAUSE ECUADOR REFUSED TO RECOGNISE THE 1948 RIO ARBITRAT-
ION. HE HAD THERFORE PUT FORWARD THE QUOTE TWO DOCUMENT SOLUTION
INQUOTE N WHICH EACH SIDE AGREED TO A CEASEFIRE AND INCLUDED ALL
THOSE AREAS IN WHICH AGREEMENT HAD BEEN REACHED AS WELL AS THOSE

AREAS ON WHICH THEY DIFFERED AND WHICH WERE TO.BE THE SUBJECT OF
FURTHER NEGOTI1ATION., HE HAD THEREFORE PUT DOWN ON PAPER HIS PROPOSALS
IN OUTLINE WHICH HE ASKED ME TO TRANSMIT TO YOU IF | THOUGHT

THIS WAS WORTH DOING AT THIS STAGE, THE ENGLISH TRANSLATION OF THE
 PRESIDEHTS’ DOCUMENT (OF WHICH HE ASKED ME TO PROVIDE HIM WITH A
COFY) IS IN MIFT, IN REPLY TO MY QUESTION, THE PRESIDENT SAID THAT

HE HAD NOT TRAMSMITTED HIS PROPOSALS TO THE SECRETARY GENERAL OF THE |




H= HAD NOT TRAMSMITTED HIS PROPOSALS TO THE SECRETARY GENERAL OF THE
(H, TO THE ARGENTINES OR TO ANYBODY ELSE, BUT THAT IF WE THOUGHT
THERE WAS ANY FUTURE TO THEM HE WOULD BE GLAD TO DO SO.

4. IN OUR EARLIER CONVERSATION ON THE NEGOTIATIONS CONDUCTED THRQUGH
THE SECRETARY GENERAL, | LEFT THE PRESIDENT IN NO DOUBT ABOUT OUR
FLEXIBILITY AND ARGENTINE INTRANSIGEHWCE, PREVARICATION AND LACK OF
CREDIBILITY TO WHICH HE MADE NO COMMENT, IN ANOTHER PART OF OUR
CONVERSATION,! THE PRESIDENT REMINDED ME OF THE CLOSE LINKS
BETWEEN THE MILITARY IN PERU AND ARGENTINA AND TO THE DIFFICULTIES
W1CH THIS CAUSED HiM, ANY ESCALATION IN THE CONFLICT MIGHT HAVE
CONSEQUENCES WHICH WOULD BE DIFFICWLT TO PREDICT.

5, THE PRESIDENT WAS FRIENDLY AND AFFABLE AND GLEA_RLY ARX10US TO
HB.PI i

WALLACE




